


A network of European literary translation 
centres offering residencies for translators and 
organising public events bringing together 
writers, translators and audiences.

17 members across 15 countries







Common goal

To increase of the number, diversity 
and quality of literary works available 
to readers across Europe.



How?

• Residencies

• Workshops

• Network and exchange

• Mapping of residencies





• Interactive map of European literary translation centers to assist translators in navigating 
professional opportunities and advancing their careers.



Inspire and guide

Handbook for professionals in the field of literature and 
literary translation on how to initiate, conceptualise, 
curate, organise, and advertise intensive literary-
translation training courses, events that bring together 
people from different backgrounds and with different 
levels of knowledge.



Thank you! And please visit 
https://www.re-cit.org/
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